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ANXXO 

COMUNICADO OE LA SEPTIMA CONFERENCIA RE Lx3.S MINISTkOS DE 
RELACIONES EXTERIORES RE LAOS, KAMPUCHEA Y VIET NAM 

La Séptima Conferencia de los Ministros de Relaciones Exteriores de la 
República Democratica Popular Lao, de la Republica Popular de Kampuchea y de la 
República Socialista de Viet Nam fue celebrada en Phnom Penh el 19 y  20 de julio 
de 1983. 

1. Al pasar revista a la lucha de los tres pueblos de Indochina en los 
liltimos seis meses, la Conferencia tom6 nota con satisfacción de que la situacidn 
estaba tomando un curso favorable para la reconstruccibn y defensa nacional 
respectiva de cada uno de ellos8 contribuyendo así a la causa de la paz, la amistad 
y la cooperación en el Asia sudariental, Hombro a hombro@ los pueblos de Laos6 
Kampuchea y Viet Naml en estrecha cooperacidn con la Unidn Soviética y Pos demás 
paises socialistas fraternos y en solidaridad con los paises no alineados y sus 
amigos de todo el mundo, han superado el período más difícil. A la luz de la 
Conferencia en la Cumbre de los tres paises de rndo&inap celebrada en febrero 
de 1983, los tres pueblos adelantan constantemente. En particular, la Conferencia 
se felicitb par los grandes éxitos obtenido6 en todas las esferas, militar, 
económica, polîtica y diplor&tica, pur la República Popular de Kampuchea, que de 
esa manera había derrotado repetidas veces los pQrfidos designios de las fuerzas 
expansionistas, imperialistas y reaccionarias que intentaban asestar un revés al 
proceso de recuperación de la República Popular de Kampuchea. Con su constante 
desarrollo y estabilidad el prestigio internacional de la República Popular de 
Kampuchea crece de dia en día. Los pueblos amantes de la paz y la justicia en todo 
el mundo comprenden claramente que la República Popular de Kampuchea es la única 
representante genuina y legítima del pueblo de Kampuchea. El llamado "Gobierno de 
coalici6n de Kampuchea Democrbtica" no representa nada m& que una ndscara para 
disimular el car&tec genocida de la pandilla de Po1 Pot, que ha sido condenada por 
el pueblo de Kampuchea y por toda la humanidad. No puede cambiar de ninguna manera 
la situacibn reinante en Kampuchea. 

La decisi6n de la Repfiblica Popular de Kampuchea y de la República Socialista 
de Viet Nam sobre el retiro anual de unidades de voluntarios vietnamitas de 
Kampuchea y los dos retiros parciales en 1982 y 1983 demuestran tanto el desarrollo 
y la fortaleza de la República Popular de Kampuchea como la constante política de 
respeto a la independencia y el derecho a la libre determinacidn del pueblo de 
Kampuchea que practica Viet Nam. Esa es una demostraci6n de la buena voluntad de 
las tres pueblos de Indochina que se práctica no solamente de palabra sino tambien 
de obra. La justa posicibn y los actos de buena voluntad de los tres países de 
Indochina han sido acogidos calurosamente por grandes sectores de la opini6n 
públ,ica wndial. Sólo los dirigentes chinos, los imperialistas estadounidenses y 
los reaccionarios en los círculos gubernamentes de Tailandia se oponen a esta 
tendencca puesto que quieren mantener la tirantez en el Asia sudoriental y 
empnzofiar la atmbsfera.polftica mundial, poniendo en peligro de esa manera la paz 
y la seguridad internacionales. 

2, En el sexto aniversaria de la firma del tratado de amistad 1’ cooperación 
entre la Repliblica Democrática Popular Lao y la República Socialista de Viet Namr 
la Conferencia acogió calurosamente los grandes ixitas de La amistad entre Laos y 
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Vfet Nam y la construccibn Socialista y la defensa nacional de cada país, La 
Conferencia era de opini6n que el tratado entre Laos y Viet Nam representaba una 
esntribucibn de gran importancia para la consalidacidn y el fortalecimiento de la 
amistad especial y la solidaridad militante entre los tres países de fndochina, así 
como un imprtante factor para la paz y la estabilidad en el Asia sudoriental. 

3, La Conferencia fue informada de determinadas actividades diplom8ticas 
cumplidas por las tres paises de Indochina desde la Conferencia Extraordinaria de 
los Ministros de Relaciones Exteriores de las tres países celebrada 01 12 de abril 
de 1983. Apreció en alto gradiz el resultado de la visita del Ministro Nguyen Co 
Thach a l.a República de FilipinaS y la actitud constructiva de esta última respecto 
de la promoción del diálago entre los paises miembros de la ASOciaCi6n de Nacíanes 
del Asia Sudariental e fndíxhina con miras a restablecer La paz y la estabilidad en 
el Asia sudariental. Tomb nota de los resultadw positivos obtenidos en las 
conversaciones del 9 de junio de 1983 por los Ministras de Relaciones Exteriores de 
la RepUblica socialista de Viet Nam y del Reino de Tailandia, La Conferencia 
accigi6 con agrado la política exterior de paz, independencia, amistad y cooperacibn 
del Gobierno laborista de Australia y los grandes esfuerzos del Ministra de 
Relaciones Exteriores, Bil.1 Kayden P con objeto de restablecer la paz y la 
estabilidad en el Asia sudoriental. La Conferencia acogió con reconocimfenta 
asimismo los esfuerzos personales del Secretaric, General de las Naciones Unidas 
para promover el diálogo entre los paises de la regidn y reducir La tirantez en el 
Asia sudoriental. 

4. La Conferencia sastuvo la opinibn unbnime de que la pulitica hostil de 
las dirigentes chinos respecto de los tres paises de Indochina no se habia 
modificado en absoluto. La Conferencia volvib a condenar severamente esa politica 
de los dirigentes chinos que , en colusich con los imperialistas estadounidenses y 
las dem&S fuerzas reaccionarias, se oponen frenéticamente y presentan en muchas 
esferas una especie de guerra de sabotaje contra los tres paises indochinos, y al 
mismo tiempo persiguen sus designios de anexar a las tres países de Indochina, La 
Corferencia rechazó totalmente la actitud xensf6bica de naci6n grande de los 
lideres chinos que impregna su propuesta de cinco puntos Sobre la cuest36n de 
Kampuehea publicada el 1’ de marzo de 1983. Conde& a China por exigir que 
Viet Nam retirara sus tropas de Kampuchea r mientras continuaba arrogåndase eI. 
derecho de actuar pditica , econdmica y militarmente y con entera l.ibertad contra 
Pa independencia y la seguridad de los tres pafses de Indochina, En estas acciones 
de China radica el germen de la tirantez y la inestabilidad en el Asia sudoriental 
actualmente. La República Popular de Kampuchea y la República Cocialista de 
Viet Nam han efectuado retiros anuales de unidades de voluntarios vietnamitas de 
Kampuchea y han declarado publicamente que se retirarían todas las unidades de 
vcrlwtarios vietnamitas una vez que se bubi-ra eliminado la amenaza china. La 
opini& pública mundial exige que China ponga fin a todas sus amenazas de manera 
que puedan crearse condiciones favorables al retiro de todas las unidades de 
voluntarios vietnamitas de Kampuchea. 

Ahora como antes, los tres paises de Indochina. cifran grandes esperanzas en 
los tradicionales vínculos de solidaridad y amistad can el pueblo chino y se 
empeñan continuamente por restablecer relaciones de amistad y de buena vecindad con 
China sobre la base de los cinco prine.ipios de la coexistencia pacifica. 
Consideran que esas relitciones son una contribución de gran importancia para La paz 
y la estabilidad en el Asia sut?oriental, 
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La Repliblica Democrdtica Popular Lao y la República Popular de Karapuchea 
apoyan plenamente la propuesta formulada por Ia Rep&blíca Sucialista de Viet Nam en 
relaciôn con la reiniciací6n de las canversaciones sínovietnamítas serbre todas las 
cuestiones de preocupacibn mutua con miras a normalizar las relaciones entre los 
dos paises * En el futuro inmediata, deberian celebrarse consultas entre ambos 
paises a cualquier nivel y en cualquier lugar í: fin de preparar la reiniciaci6n de 
las conversaciones. Las dos partes considerarian que las propuestas formuladas por 
cada una de ellas constituyen la base de las conversaciones. La Conferencia dio su 
total apayo a la propuesta de la Replîblica Socialista de Viet Nam sobre las medidas 
urgentes para reducir la tirantez a lo largo de la frantera sinovietnamita, 
propuesta que no ha recibido respuesta de la parta china. 

5, La Conferencia tom6 nota de la voluntad expresada por los paises miembros 
de la Asocl.aci&n de Naciones del Asía Sudoriental de promover dizkgos sin 
condiciones previas con los paises de Indochina a fin de zanjar las diferencias 
entre los dos grupos de paises. La Conferencia deplorb sin embargo que mientras 
los paises de Indochira habfan presentado muchas propuestas e iniciativas 
constructivas, los paises miembros de la Ase;ciací&n de Raciones del Asia 
Sudoriental. las habfan rechazado todas. El rfltfmo ejemplo de ello era que los 
paises miembros de la Asocíaci&n de Naciones del. Asfa Sudsriental no habian 
respundido a las iniciativas de paz y a los actos de buena voluntad de los paises 
de Lndachina, concretamente al retiro anual de voluntarios vietnamitas de 
Kampuchea. EUr el contrario, habían formulado nuevas demandas absurdae 
particuI.armente la exigencia de que Víet Nam retirara sus tropas a 30 kilcímetros de 
distancia de la frontera entre Tailandia y Kampuchea corno condieíbn previa para el 
diálogo. Esos actos demuestran evidentemente que los países miembros de la 
Asocíacibn de Naciones del Asia Sudoriental han bloqueado todos los caminos que 
conducen al dialogo, bajo presi&n de los dirigentes chinos y de los imperialistas 
de los Estados Unidos. 

La Conferencia rechazb eategbr:camente la calumniosa aseveracibn de China, Los 
Estados Unidos y varios medías reaccionarios dentro de 105 paises miembros de la 
Ascxziacidn de Naciones del Asia Sudoriental de que Viet Nam estd enviando a 
Kampuchea a nacionales vietnamitas con la íntencibn de modificar la camposicíbn 
demogrgfica de esta Última. Esto no es nada m&s que una gratesca treta 
propagandfstfca utilizada para disimular el fracaso de su intento de acusar a 
Vi& Nam de haber invadido y ocupado Kampuchea, que el hecho de que las unidades de 
voluntarias vietnamitas se es& retirando gradualmente de Kampuchea desmiente. La 
experiencia de 105 Últimos $0 ano& y la que se ha recogido especialmente durante 
los últimas cuatro demuestra que todas sus ilusiones de debilitar y dividir a los 
paises de Indochina han fracasada catastrbffcamente comu han fracaso todos sus 
intentos Pr desprestigiarlos. 

Los tres paises de Indochina reconocieron asimismo que existen diferencias 
entre los paises de Indochina y lon paises de la Asoeíaeíbn de Naciones del Asia 
Sudoriental, incluido el denomklado problema de Kampuchea que, en realidad, no es 
nada mds que el fruto de la política de agresídn e intervención que practica el 
expansionismo chino. En consecuencia, Pos tres paises de Indochina reiteraron sus 
propuestas de la siguiente manera8 

. 
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A) Deberían celebrarse di&logos sin condiciones previas entre los dos grupos 
d2 paises, los de fndochina y los miembros de la Asaciacibn de 3aciones del Asia 
Sudoriental. La Repfiblfca Papular de Kampuchea reafirFnb su actitud de buena 
voluntad, que estaba dispuesta a no permitir que su participacibn impidiera la 
iniciacidn del didlwo entre los dos grupus de paises. lk2das las fbrmulas sobre la 
composicibn de las delegaciones así como el programa de dichos dialogos ser& 
examinados seriamente mediante consultas constructivas. 

LQS tres paises de Indochina tomaron nota con satisfaecifn de que los dos 
grupos de países del Asia Sudoriental I la Aso-ciacibn de Naciones del Asia 
Sudoriental e Indochina, inclusive paises que quedan dentro y fuera del movimiento 
de estados no alineados, aceptaban ambos las resoluciones de la Séptima Conferencia 
en la Cumbre de los Paises No ?.lineados sobre la situación en el Asia sudoriental. 
En consecuencia, Pos tres paises propusieron que se consideraran Oas resoluciones 
de la Séptima Conferencia en la Cumbre de los Palees No Alineados como base para 
los diálogos entre la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental e Indochina. 

LUS tres países de Indochina también estaban dispuestos aceptar la propuesta 
de la Asociacidn de Naciones del Asia Sudoriental sobre una Zona de Paz, Libertad y 
Neutralidad en el Asia como base de las deliberaciones entre Indochina y los paises 
miembros de la Asociacfbn de Naciones del Asia Sudoriental sobre la conversión del 
Asia S!tdoriental en una zona de paz y estabilidad. Rechazaron catégoricamente una 
vez mbs las resoluciones errbneas de las Naciones Unidas y de la denominada 
Conferancfa Internacional sobre Kampuchea porque en dichas resoluciones todavia se 
reconocia al r&gimen genwida de FoI Pot denunciado por la opini6n pública mundial 
y se intentaba imponer nuevamente a dicho rdgimen en oposicibn al renacimiento del 
pueblo de Kampuchea. 

El futuro de la paz en al Asia sudoriental estli en manos de los Gobiernos de 
los paises de Indochina y de los miembros de la Asociacibn de Naciones del Asia 
Sudoriental, que son loü dos principales grupos de paises de la regibn, Par eso lá 
Conferencia pidib encarecidamente a los paises miembros de la Asociacibn de 
Naciones del Asia Sudoriental que en ínter& común de los pueblos del Asia 
sudoriental, juntamente con los paises de Indochina I no escatimaran esfuerzo alguno 
que pudiera reducir la tirantez entre los dos gru&xX de paises y que iniciaran un 
dialogo bilateral o conversaciones multilaterales a fir. de aumentar la compcensibn 
mutua y zanjar gradualmente las diferencias enkre los dos grupos de paises. 

Los tres pafses tambfdn pidíeron a los gobiernos de todos los países del mundo 
que contribuyeran a reducir la tirantez y a promover el di&ogo en el Asia 
sudoriental en beneficio de la noble causa de la paz en el Asia sudoriental y en el 
mundo. 

B) Los tres paises de Indochina reiteraron una vez mãs la posicfbn de lu 
Replîblica Popular de Kampuchea y de la Rwúbliea ,Socíalista de Viet Nan sobre el 
retiro parcial anual de voluntarios vietnamitas de Eampuchea sobre la base de 1.2 
situacibn de seguridad y estabilidad en Kampuchea, particularmente a 1~ largo dri, la 
frontera entre Kampuchea y Tailandia. Las unidades de voluntarios vietnamitas 
serán retiradas en su totalidad en cuanto China pnga fin a su amenC;zN. ras tres 
países de Indochina acogieron con agrado todos lea esfuerzos por parte de los 
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paises miembros de la Asociacibn de Naciones del Asia Sudoriental por lograr que 
China ponga fin a su amenaza para que Las unidades de voluntarios vietnamitas 
puedan ser retiradas de Kampuchea- 

el fa Conferencia examinb la situaci6n de eguridad a lo largo de la 
frontera entre Kampuchea y Tailandia y reiterb SC criterio de que toda propuesta 
destinada a reducir In tirantez a Po largo de dicha frontera debesfia generarse del 
principio de velar por la seguridad igual de ambas partes. Rxpres6 su total apoyo 
a las propuestas constructivas de la RepGblica Popular de Kampuchea al respecto que 
figuran en et Comunicado de la Conferencia Rxtraordinaria de los Ministros de 
Relaciones Kxterfores de Zaos, Kampuohea y Viet Nam de 12 de abril de 1983 y 
declan& su buena disposicibn a examinar la propuesta de Tailandia sobre la 
situacibn y la seguridad a lo Pargo de l.a frontera en Kampuchea y Tailandia. 
Sostuvo el criterio utiníme de que para el futuro inmediato se deberian adoptar 
medidas urgentes para reducir la tirantez a lo largo de esa frontera para evitar el 
peligro de que escalara hastia convertirse en una conflagracion mayor y para generar 
gradualmente la confianza mutua. Richas medidas fueron formuladas en las 
conversaciones entre los Ministros de Relaciones Bter.iores de Viet Nam y de 
Tailandia celebradas en Bangkok el 9 de junio de 1983. 

D) Recientemente, las autoridades de Tailandia han intentado explotar en su 
propio beneficio el problema de los refugiados kampucheanos, violando asi la 
soberania de la RepÚbLica Popular de Kampuchea y aqravando la tirantez a Po largo 
de- la-frontera._entre~-Kampuchea y Tailandia. 

La RepÚbáica Democrdtica Popular Lao y la RepYblica Swialista de Viet Nam 
apoyan plenamente la idea forme‘ada por la República Popular de Kampuchea de que 
las sociedades de la Cruz Roja de Karnpuchea y Tailandia examinen, sea directamente 
o por conducto de intermediarios sus propuestas respectivas sobre el problema 
humano de los refugiados kampucheanos a lo largo de la frontera entre Kampuchea y 
TaiPandia sobre la base deL roapeato de fa independencia, la soberania y la 
seguridad de Kampuchea tanto como las de Tailandia. - 

6. UX tres países de Indochina apoyaron decididamente a los pueblos del 
mundo en la lucha por la paz, la independencia nacional y el progreso social contra 
la politica agreobva del imperialismo y de Ea reacci6n internacional. Los tres 
países de Indochina reafirmaron la decfaraci& de las partes y de los Gobiernos de 
los tres paises en las que acogieron calurosamente Las iniciativas de la Unidn 
Sovit?tica y do 105 Estados miembros del pacto de Varsovia, en particular la 
~?eclaraci&~ Conjunta de la Conferenaia en la Cumbre de los paises miembros del 
Pacto de Varsovia de 28 de junio de 1983. En esa decParacibn se demuestra la firme 
pceicibn, la nobLe responsabilidad de la Unibn Sovi&ica y de los demás paises 
socialistas en fa lucha por la paz y la relajacibn de la tirantez internacional. 
Los tres paises de Indochina acogieron calurosamente el éxito de l,a Asamblea 
Mundial de la PazI celebrada en Fraga en junio de 1983, y La consideraron una 
contribucic% de suma importancia para la Lucha de los pueblos del mundo contra la 
guerra nuclear, en favor de fa paz y la vida en la tierra. Los tres pasfes de 
Indochina se comprometieron a hacer tcdo Lo que estuviera a su alcance para 
contribuir a la causa común de la paz de la humanidad, 

PHNDM PENH, 20 DE JUI¿IQ DE 1983 
- ‘.)-.-. _ - , +.A. .<.i?‘: ,.C ..,_ - ..x .- -.r-‘- _ ‘~ 


